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				Haec pagina emendata est
Peregrina lingua, чужой язык.
Patria lingua, свой, oтечественный язык.
Rudem esse, быть несведущу.
Turpis, is, постыдный. 
Rationem habere alicujus rei, обращать на что внимание.
Magis magisque expoliri, более и более обработываться.
Exterus, гі, m. иноземец. 
Cogitata, orum, мысли. 
Exprimere, выразить.
Copia dictionum, богатство выражений.
Ornatus (us), elegantia dicendi, красота речи.
Subtilitas dicendi, тонкость речи.
Argumento esse, служить доказательством.
Scriptor solutae orationis, прозаик.
Scriptor ligatae orationis, стихотворец.
Decus, oris, n. украшение.
Commendare nomen suum posteritati, оставить no себе бессмертную память.
Multo praestare quem или cui, многим превосходить, быть превосходнее.
Popularis, m. земляк.
Jucundissimum spectaculum, прекрасное зрелище.
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УРОК   31.
	LECTIO XXXI.


	O покупке книг.
	De libris emendis.


	Скажи мне, сколько cтoит эта книга?	Dic mihi, quanti sit hic liber?

	Она стоит десять рублей.	Est decem rubellorum vel constat decem rubellis.

	Это много.	Magnum est pretium.

	Это очень дорого.	Ingens est pretium.

	Это положенная цена.	Hoc pretium est certum vel constitutum.

	Нельзя ли сбавить?	Nonne potes de pretio detrahere vel pretium submittere?

	Скажи последнюю цену, чего меньше не отдать.	Fac pretium, quo minimo daturus sis.

	Твой товар, тебе и надо сказать цену.	Tua merx est, tua sit indicatio.

	Уговоримся о цене.	Conveniamus de pretio.
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